פעילות לכבוד שבת לילדי גן - הדס פלד

אני מצרפת פה את הסיפור של חנהל'ה ושמלת השבת. שיניתי קצת את הסיפור..
אני העברתי קבלת שבת לילדים בבית הכנסת ומה שעשיתי זה הדפסתי את חלק מהדמויות על נייר, ניילתי והדבקתי על מקל של ארטיק. בחרתי כמה ילדים שיעזרו לי וכל פעם שאמרתי דמות בסיפור הילד/ה הרימו את הדמות הרלוונטית. בצורה הזאת זה לא רק אני מקריאה להם סיפור אלא הם גם לוקחים חלק בו והכל הופך יותר אינטרקטיבי עבורם. לאחר שסיימתי עם הסיפור חילקתי לילדים מדבקות שהכנתי להם (מתו על זה!), מצורף גם כן הקובץ עם המדבקה (למטה פה בסוף הסיפור וכן כקובץ מצורף). 
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הירח
HANNALE AND HER SHABBAT DRESS
Once there was a little girl named Hannah. She lived with her mother, father, brothers and sisters in a small house at the edge of the woods. All week long everyone in her family worked hard. For work they wore very simple clothes, but all of them had special outfits for Shabbat and holidays.

Hannah’s Shabbat dress was very beautiful. It was all white, with ruffles around the neck and at the ends of the sleeves. 
One Friday, after her bath, she took her beautiful Shabbat dress from the closet. She smiled as she looked at it, knowing that as soon as she`ll put it on she would feel ready for Shabbat. She was very careful when she wore her dress, so it wouldn’t get dirty or wrinkled. As she finished getting dressed, she called out to her mother:
“Mother, may I go outside for a while before Shabbat begins?” “Sure, Hannale!  But be careful not to get dirty, and don’t be late!” “O.K., I’ll be back before it`s time to light the candles, don’t worry.” 
Hannah ran outside, her dog, Zuzie came running up to her, ready to play. “No, Zuzie, I can’t play now. I’m already dressed for Shabbat, and I don’t want to get my clothes dirty.” Zuzie was disappointed, but she understood. After all, It was the same way every week. She walked quietly behind Hannah as they went down the road. As they walked along, Zuzie began to bark. “What are you barking at, Zuzie?” Hannah looked over at her dog. Zuzie was very excited, barking, wagging her tail. 
At the side of the road they came upon a squirrel perched on a tree branch. “Hi there! That dress looks great on you. I was wondering if you could help me get the acorns farther up in this tree.” “Oh, I am sorry Mr. squirrel. I can’t climb trees right now, because I can’t get my special Shabbat dress dirty.”

As Hanna and Zuzie continued walking along the road, they saw a chicken. “Hi Hanna, how are you? Do you want to play with me and my chicks?” “Oh, chicken, I would love to play with you and your chicks but I can’t, not while I’m wearing my Shabbat dress.”
And just when they thought there were no more animals in the woods, came a friendly horse. “Hi y’all, how are you? You have such a lovely dress! Would you like a ride on my back?” “Oh, I love riding horses, but I won’t let my special Shabbat dress get dirty. Sorry, horsy..”
Then, out of nowhere Hannale and Zuzie saw an old man (פה רצוי להזכיר שהאיש היה מוכר לה מהעיירה ולא סתם איש זר), He looked very tired. “Hello, old man.. What are you doing here?” “I’m resting. My back is hurting from carrying this heavy sack.” “What are you carrying?” “Charcoal (צ'ארקוֹל). I must deliver it quickly so I can get home for Shabbat.” “The sack looks very heavy, Do you need help?” “Thank you so much. I could really use a hand.”
So Hannah walked behind the man, supporting the bag of charcoal from the bottom, so it wouldn’t be so heavy on his shoulders. After a while, they arrived and dropped the sack at the door. Then the old man turned to Hannah and said – “Thank you so much for all your help, you were very kind, I appreciate it. Now, you must go home! it’s almost time to light candles. Shabbat will be here soon. Hurry so your mother won’t worry.” 
Hannah started walking down the path towards her house. All of a sudden she noticed that her hands were covered with black charcoal dust. Even worse, she saw that her beautiful Shabbat dress was also covered with dust from the charcoal! “Oh no! My dress is all dirty! My mother will be so upset! What will I do now?!”
Hannah sat down on a rock and cried. Then she heard a voice, It was the moon. “Little girl, why are you crying?” “Well, I helped an old man who was carrying a heavy sack of charcoal, and now my dress is all dirty. It's my special Shabbat dress, I’m afraid my mother will be really angry with me.” 
“Are you sorry you helped the old man?” “Oh no, I’m really glad I was able to help him. He was so tired, and his sack was so heavy. But my dress – what will I tell my mother?” “Don’t worry. Just go home. I promise your mother will not be angry with you.” 

And so Hannah wiped away her tears, got up, and ran home. And when she got there and opened the door, something happened, something amazing: instead of the charcoal dust covering her dress, there were beautiful sparkling stars! Every spot where the dress had been dirty was now shining brightly, like so many diamonds. 
“Hannah! Where have you been? What happened to your dress? And Hannah told her the whole story…
P.S. Hannale knew the old man, he was her best friend's grandpa. Don't talk to strangers!!
Shabbat Shalom!

ניתן לפתח שיחה עם הילדים על נושאים שונים שעולים מהסיפור:
האם לכם יש בגדים מיוחדים לשבת?

מה עושים אצלכם במשפחה לקראת שבת?

למה חנהל'ה נענתה להקשתו של האיש הזקן אך לא לבקשתם של הסנאי, התרנגול וכד'?  

מה אתם הייתם עושים במקום חנהל'ה?

למה חנהל'ה בכתה לפני שהיא נכנסה לביתה?

למה הירח עזר לה?
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